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글로벌 세원 잠식 방지 규정(Global Anti-Base Erosion Rules)에 따른 글로벌 최저한세 관련 추가 법인세("CIT") 도입에 관한
제107/2023/QH15호 결의안("결의안 107")의 세부 시행을 안내하는 시행령("시행령")이 2025년 1월 중 공식적으로 발효될
예정이며, 2024 회계연도부터 적용될 예정이다.

비록 시행령이 아직 공식적으로 발효되지 않았지만, 적용 대상인 기업 및 그룹은 결의안 107에 명시된 세무 행정 절차를
준수해야 한다는 점을 유념해야 한다. 이는 글로벌 최저한세("GMT")를 신고할 책임이 있는 그룹 구성 단위("CE")에 대한
통지서를 제출하는 절차를 포함한다.

• 제107호 결의안 제6조 3항에 따르면, 베트남에 두
개 이 상 의 CE 를 보 유 한 다국적 기업 그룹은
회계연도가 종료된 날로부터 30일 이내에 그룹의
추가 법인세(CIT) 신고 및 납부를 담당할 베트남 내
CE를 지정하여 서면으로 통보해야 한다;

• 위 기한이 만료되었을 경우, 그룹이 지정 통보를
하지 않으면 세무 당국은 통보 기한 종료일로부터
30일 이내에 CE를 지정하여 신고 및 납부를
담당하도록 한다;

• 따라서 시행령이 아직 발효되지 않았더라도, 그룹은
제107호 결의안 제6조 3항에 명시된 통보 규정을
준수할 의무가 있다;

• 그룹이 통보 기한을 준수하지 않을 경우, 세무
당 국 은 베 트 남 내 그 룹 의 CE 에 관 한 기 존
데이터베이스를 기반으로 CE를 지정할 위험이 있다.

• 참고: 시 행 령 초 안 에 따 르 면 , 국 내 최 소 추 가
법인세(QDMTT) 규정을 적용받는 기업의 경우, 세무
당국은 최근 연도의 재무제표를 기준으로 총 자산
가치가 가장 큰 CE 를 신 고 책 임 자 로 지 정 할
예정이다.

통지의무

기업에 대한 권장사항

위의 행정 의무를 준수하기 위해, 시행령이 아직 발효되지 않은 상황에서도 적용 대상 기업은 사전에 신중히 검토하고 준비
계획을 수립해야 한다. 이에 따라, Deloitte는 다음과 같은 권장 사항을 제안한다:

정책 진행 상황을 면밀히
모니터링하고 사전 준비

• 시행령 발효 과정 및 세무
당 국 의 추 가 지 침 ( 있 는
경우 )을 계속해서 면밀히
모니터링해야 한다.

• 명 확 한 지 침 이 없 는
경우에도 사전적으로 준수
방 안 을 준 비 하 여 , 세 무
당국이 그룹의 내부 계획과
부 합 하 지 않 는 CE 를
지정하는 상황을 방지해야
한다.

신고 책임을 맡을 CE 지정

• 베트남에 두 개 이상의 CE를
보유한 그룹은 내부적으로
조 속 히 논 의 하 여 신 고
책임을 맡을 CE를 확정해야
한다.

• 특 히 , 회 계 연 도 가 2024 년
12 월 31 일 에 종 료 되 는
그 룹 은 통 지 기 한 을
준 수 하 기 위 해 신 속 히
준비를 진행해야 한다.
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• 기한 : 특 히 , 회 계 연 도 가 2024 년 12 월 31 일 에
종료되는 그룹의 경우, 통지 제출 기한은 2025년 1월
30일임을 유의해야 한다;

• 형식: 위 기한이 가까워지고 공식 시행령이 아직
발효되지 않은 경우, 그룹 또는 그룹에서 책임을
부 여 받 은 회 사 는 적 절 한 형 태 로 자 발 적 으 로
통지서를 제출해야 한다(공개된 시행령 초안의
양식을 참고할 수 있음);

• 그룹의 책임:

 결의안의 규정은 베트남에 두 개 이상의 CE를
보유한 그룹에만 적용되는 것으로 이해되지만,

그룹이 베트남에 하나의 CE만 보유한 경우에도
회계연도가 종료된 날로부터 30일 이내에 통지서를
제출해야 할 가능성이 있다;

 QDMTT(국내 최소 추가 법인세)와 소득산입규칙(IIR)

규정 모두의 적용을 받는 베트남 다국적 기업
그룹은 각각의 규정에 대해 신고 책임을 맡을 CE를
적절히 지정해야 한다.

다국적 기업 그룹(MNE 그룹)의 주요 고려사항

전문가와의 상담

• 통 지 준 비 과 정 에 서
적 시 에 지 원 과 자 문 을
받을 수 있도록 전문가와
상담해야 한다.

• 명 확 하 지 않 은 사 항 에
대해 사전적으로 검토 및
준비해야 하며, 여기에는
적용 양식, 통지 접수 관할
세무 당국, 통지 제출 형식
등이 포함된다.
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Contact us

Vietnam Korean Service Group

Deloitte Global Korean Services Group(KSG)의 일원으로서 , 베트남 Korean
Services Group는 한국 기업들이 해외로 확장하고 운영하는 과정에서 직면할 수
있는 다양한 문화적 및 언어적 과제를 효과적으로 극복할 수 있도록 지원하고
있습니다.

저희는 회계, 세무, 재무 자문 및 컨설팅을 포함한 폭넓은 전문 서비스를 제공하며,
이는 베트남에서 운영 중인 한국 기업들의 요구에 맞춰 설계되었습니다. 하노이와
호치민시에 상주하는 한국어 구사 전문가를 포함한 전담 팀이 상담을 제공하고
있습니다.

한국 기업에 영향을 미치는 주요 사안에 대한 풍부한 경험을 바탕으로, 저희는 한국
기업의 고유한 요구를 충족할 수 있는 통합적이고 맞춤형 솔루션을 개발할 수
있다는 확신을 가지고 있습니다.

이상근 회계사
KSG Leader – HCMC office

+84 901 197 014

keunslee@deloitte.com

류경석 회계사
Tax & Legal Director – Hanoi office

+ 84 96 227 8254 

kyungryu@deloitte.com
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Hanoi Office

15th Floor, Vinaconex Building, 

34 Lang Ha Street, Dong Da 

District, Hanoi, Vietnam

Tel: +84 24 7105 0000

Fax: +84 24 6288 5678

Ho Chi Minh City Office

18th Floor, Times Square 

Building, 57-69F Dong Khoi 

Street, District 1,

Ho Chi Minh City, Vietnam

Tel: +84 28 7101 4555

Fax: +84 28 3910 0750

Office

Phan Vu Hoang

Tax Partner

+84 28 7101 4345

hoangphan@deloitte.com

Thomas McClelland

Tax Partner

+84 28 7101 4333

tmcclelland@deloitte.com

Dinh Mai Hanh

Tax Partner

+84 24 7105 0050

handinh@deloitte.com

Bui Ngoc Tuan

Tax Partner

+84 24 7105 0021

tbui@deloitte.com

Vo Hiep Van An 

Tax Partner

+84 28 7101 4444

avo@deloitte.com

Tat Hong Quan 

Tax Partner

+84 28 7101 4341

quantat@deloitte.com

Vu Thu Nga

Tax Partner

+84 24 7105 0023

ngavu@deloitte.com

Bui Tuan Minh

National Tax Leader

+84 24 7105 0022

mbui@deloitte.com

Vu Thu Ha

Tax Partner

+84 24 710 50024

hatvu@deloitte.com

Dang Mai Kim Ngan

Tax Partner

+84 28 710 14351

ngandang@deloitte.com

Tran Quoc Thang

Tax Partner

+84 28 710 14323

qthang@deloitte.com

Pham Thi Quynh Ngoc

Legal Partner

+84 24 710 50070

ngocpham@deloitte.com
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